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 نگاهى به نوازندگان 
آلبوم «بعد يازدهم»

ــين نوازنده طبلا موفق به  ذاكر حس
ــر  دريافت صدها جايزه معتبر در سراس
ــن آن جايزه  ــه مهم تري ــده ك جهان ش
ــيقى جهان در  ــمت موس گرمى در قس
ــال2007 در  ــال 1992 است. در س س
معتبرترين راى گيرى هاى سال در نقاط 
ــوان بزرگ ترين نوازنده  مختلف، او به عن
ــان و همين طور  ــازهاى كوبه اى جه س
بهترين ريتم نواز انتخاب شد. او همچنين 
دريافت كننده بالاترين نشان استاد هنر از 
ــتان و چند  طرف رييس جمهور هندوس

كشور ديگر است. 
ــازهاى كوبه اى  ــن ولز، نوازنده س گل
ــم درامز ــدر نوازندگى فري ــوان پ به عن

ــناخته مى شود.  Frame Drums ش

ــيوه  ــطه تغييراتى كه در ش ــه واس او ب
ــود آورده،  ــاز درامز به وج ــى س نوازندگ
ــان به عنوان  ــيقيدانان جه در بين موس
ــه و اولين  ــوآورى لقب گرفت ــطوره ن اس
ــن جهان است كه پس از  نوازنده پركاش
روى آوردن به ساز درامز در تكنوازى اين 

ساز به شهرت جهانى رسيده است. 
ــل  ــز، نوازنده ويلنس مت هايموويت
ــالگى آغاز كرد.  فعاليت خود را در 13س
ــتقل او در 17سالگى از  اولين آلبوم مس
سوى شركت «دويچه گرامافون» منتشر 
شد. او نخستين نوازنده ويلنسل در جهان 
ــده نشان بين المللى  است كه موفق ش
 Chigana افتخار را از آكادمى موسيقى
دريافت كند. او تاكنون چندين بار نامزد 

دريافت جايزه گرمى شده است. 
ــولا در  ــده وي ــر، نوازن ــاول نيوبائ پپ
ــالگى جوان ترين مايستر ويولا در  21س
تاريخ اركستر فيلارمونيك نيويورك بوده 
و به واسطه استعدادش، اكنون به يكى از 
تاثيرگذارترين چهره هاى نسل خود بدل 
شده است. او در طول شش سال حضور 
در اركستر فلارمونيك نيويورك در بيش 
از 20 اجرا تكنوازى كرده و با بيش از صد 
اركستر در آمريكا، اروپا و آسيا همكارى 
كرده و تاكنون چندين بار نامزد دريافت 

جايزه گرمى بوده است. 
ــه  ــوى مجل ــوزر از س ــس م ژوهان
گرامافون به عنوان يكى از بااستعدادترين 
ــده  ــل دنيا معرفى ش نوازندگان ويلنس
ــل نيز  ــت. آلبوم او در زمينه ويلنس اس
ــيقى  به عنوان يكى از 10 اثر برتر موس
ــال 2008 انتخاب شده  كلاسيك در س
Hanssler Clas- ــت و اثر او با نام اس

ــده  sics موفق به دريافت دو جايزه ش

ــت مسابقات  ــت. او برنده مقام نخس اس
ــل چايكوفسكى 2002  معروف ويلنس
ــژه به  ــزه وي ــده جاي ــن دارن و همچني
عنوان بهترين مفسر تفاوت هاى سبك 
ــت.  ديويد فراست، طراح  Rococo اس

و تهيه كننده آثار معروف ترين هنرمندان 
موسيقى كلاسيك جهان است و امروزه 
به عنوان يكى از بزرگ ترين اسطوره هاى 
موسيقى جهان به شمار مى رود. آثار وى 
جوايز بين المللى متعددى را به ارمغان 
آورده و همواره در فهرست پرفروش ترين 
آثار كلاسيك جهان جاى داشته است. 
ــزد دريافت جايزه  ــون 30بار نام او تاكن
گرمى بوده و از اين ميان 11بار موفق به 
كسب اين جايزه معتبر، به عنوان بهترين 

تهيه كننده سال موسيقى شده است.

قفسه آهنگ

حافظ ناظرى روياهايش را عملى مى كند
ناگفته هاى يك بلندپرواز

بزرگ ترين شركت توليد و ارايه آثار موسيقى در جهان، براى اولين بار 
آلبوم يك هنرمند ايرانى را همزمان با انتشار در داخل كشور، به صورت 
ــر كرد. كمپانى SONY كه در طول چند دهه گذشته  جهانى منتش
اقدام به ضبط و ارايه ماندگار ترين آثار ستارگان تاريخ موسيقى جهان 
ــون، يويوما، ايساك پرلمان،  ــلى، مايكل جكس همچون الويس پريس
ــيك خود  ــراى اولين بار در بخش كلاس ــت، ب ــو و... كرده اس دومينگ
(SONY CLASSICAL)، اثرى مستقل از يك آهنگساز خاورميانه 
ــورهاى جهان منتشر مى كند. «بعُد  (حافظ ناظرى) را توليد و در كش
يازدهم» اثر شماره يك «سمفونى رومى» است كه «حافظ ناظرى» چيزى 
حدود 10 سال براى ساخت و توليد آن وقت و انرژى صرف كرده و پس 
از تكميل مراحل توليد و ساخت آن، اين آلبوم با حضور افتخارى «شهرام 
ناظرى» در برخى قطعاتش، در سطح جهانى انتشار يافت. نكته مهم اين 
ــاخص و سر شناس جهانى از جمله «ذاكر  آلبوم حضور نوازنده هاى ش
ــين» (نوازنده سر شناس ساز «طبلا» در جهان و برنده اولين جايزه حس

Grammy در بخش world Music در سال 1992، نامزد دريافت 

ــازهاى  ــال 2011 و...)، «گلن ولز» (نوازنده س جايزه Grammy در س
ــزه Grammy)، «مت هايموويتز» (نوازنده  كوبه اى و برنده چهار جاي
ــل و نامزد دريافت چندين جايزه Grammy)، «پاول نيوبائر»  ويولنس
(نوازنده ويولا و كانديداى جوايز متعدد جهانى)، «ژوهانس موزر» (نوازنده 
ــى از 10 اثر بر تر  ــوم Saint-Saens به عنوان يك ــل كه با آلب ويولنس
موسيقى كلاسيك در سال 2008 انتخاب شد) و... است كه باعث شده 
رسانه هاى معتبر موسيقى در جهان با استقبال و انتشار اخبار اين آلبوم، 
از آن به عنوان يكى از پر هيجان ترين آثار موسيقى كلاسيك و تلفيقى 
سال جارى ميلادى ياد كنند. اين آلبوم، تركيبى خلاقانه از مولفه هاى 
موسيقى شرقى و غربى است و پخش جهانى آن كمك قابل توجهى به 

شناسايى حافظ ناظرى به عنوان يكى از متفكرين جديد موسيقى مدرن 
ــترك اين آلبوم بر عهده حافظ ناظرى و ديويد فراست  كرد. تهيه مش
ــده جايزه گرمى را براى «بهترين  ــى كه به تازگى موفق ش بوده؛ كس
تهيه كنندگى سال در زمينه موسيقى كلاسيك» دريافت كند. اين آلبوم 
حاوى پيام صلح، اتحاد و عشق است. براى توليد اين شاهكار، چهار سال 
و بيش از پنج هزار ساعت كار استوديويى در پنج كشور مختلف صورت 

گرفته است. 
ــن آلبوم، فصل اول از پروژه در حال انجام حافظ ناظرى، يا همان  اي
پروژه سمفونى ناظرى است و از چهار بخش مجزا تشكيل مى شود كه در 
مجموع، تصويرگر جهانى است كه در آن زندگى مى كنيم. داستان اين 
ــمفونى از شكل گيرى زمان آغاز مى شود؛ از بيگ بنگ تا شكل گيرى  س
سياره زمين و حيات بر روى آن، ظهور نوع بشر و سفر روح طى هفت 
مرحله ادامه مى يابد. پايان اين داستان ناشناس و تمام نشدنى و به عبارتى 
UNTOLD يا ناگفته است و به سمت مقصدى غيرقابل وصف صعود 

ــنيدن صداى خوانندگان اين آلبوم و همچنين  مى كند.  شنونده از ش
صداى آلات موسيقى لذت مى برد؛ جايى كه در آن همزمان المان هاى 
شرقى و غربى را مى شنود كه به صورت هويتى يكپارچه ارايه مى شوند 
ــنيده نشده  و بافتى غنى از صداها را بروز مى دهند كه جاى ديگرى ش
است. در دل هر يك از آهنگ هاى ناظرى، حضور رومى با بيان ديپاك 
چوپرا تجلى بخش رمز و رازهايى الهى به روح و احساس شنوندگان است. 
ديپاك چوپرا عقيده دارد اين موسيقى كاملا نفيس است و از ظرفيت 
روحانى بالايى برخوردار است. روح را جلا مى دهد و مى تواند مدت ها در 
روح و ذهن جا بگذارد. از نظر او، حافظ ناظرى كارى شگفت انگيز انجام 
ــعار رومى و درك  ــه در آن، بينش معنوى او در هماهنگى با اش داده ك
مدرن كيهان شناسى و تكامل بشرى در آميخته و آن را به صورت يك 

تركيب اركستر سمفونيك واحد تجلى داده است. 
حافظ ناظرى با كمك برادران صفرى مدل جديدى از سه تار سنتى را 
نيز طراحى كرده، كه نخستين بار از آن در آلبوم UNTOLD استفاده 
ــه تار، از طيف هارمونى و ملودى بيشترى  كرده است. نسخه جديد س
برخوردار است و آن را «حافظ» ناميده است كه هم يادآور طراح و سازنده 

آن و هم يادآور شاعر باستانى ايران حافظ بزرگ باشد. 
حافظ ناظرى با بلندپروازى براى توليد اين اثر به سرتاسر جهان سفر 
كرد تا با آن دسته از نوازنده هايى كه مى خواسته، هماهنگى ثبت و اجرا 
را صورت دهد. اين اقدام بسيار دشوار و چالش برانگيز بود. اين روند، منجر 
ــى در رويكرد كلى او به آلبوم UNTOLD شد، به  به تغييرات فاحش
طورى كه در نهايت به موازنه اى در مولفه هاى موسيقى شرقى و غربى 

همت گماشت.
براى او، تغيير هدف اوليه فراتر از ساخت موسيقى بوده. بعد از سال ها 
ــاكش هاى سياسى، اين آلبوم در زمانى ارايه مى شود كه تنش هاى  كش
بين ايران و غرب كاهش يافته و حافظ ناظرى اميدوار است موسيقى و 

هنر او بتواند تمدن غنى فارسى را به جهانيان بهتر بشناساند. 

هنر . روزنامه
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صفحه 8 موسيقى بايد اشك آدم را در بياورد

صفحه 9 پديده نماى «رومى» و سندرم« كاخ نشينى»

صفحه 10 قلب يالا منفجر شد

نتُ هاى «ناگفته»، سـفر خود را آغـاز كرده اند. آنها نه تنها از 
دروازه شـهرهاى مختلف آمريكا مى گذرنـد تا پيام صلح، 
عشق و يگانگى برگرفته از فلسفه فكرى مولانا را با تلفيقى 
از موسيقى غربى و شرقى بگسـترانند، بلكه پس از صعود 
از پله هاى جدول فروش، در رتبه دوم موسـيقى كلاسـيك 
دنيا ايسـتاده اند. شـهرام و حافظ ناظـرى اين روزها در تور 
كنسرت خود در آمريكا به سر مى برند. اين كنسرت به بهانه 
جديدترين اثر حافظ ناظرى با عنوان «بعد يازدهم» در ايران 
و «ناگفته» در خارج از كشور است كه از سوى شركت سونى 
منتشر شـده و بخش اول پروژه «سمفونى رومى» محسوب 
مى شـود. براى اولين بار است كه سونى در بخش كلاسيك 
خود اثرى از يك موسـيقيدان خاورميانه اى را منتشر كرده 
و به همين دليل حافظ ناظرى اعتقاد دارد انتشار اين آلبوم، 
راهى براى جهانى شـدن موسـيقى ايرانـى فراهم مى كند. 
البته به غير از آواهاى ايرانى، بقيه موسيقيدان هاى اين اثر، 
غيرايرانى هستند كه تاكنون جوايز معتبرى از جمله «گرمى» 
را به خود اختصاص داده اند. ديپاك چوپرا، فيلسوف هندى 
نيز كه اشـعار مولانـا را در كنار خوانندگان مطـرح به زبان 
فارسـى و انگليسى خوانده است، در اين آلبوم حضور دارد. 
حالا هم با گذشـت يك ماه از انتشـار آن، «بعد يازدهم» در 
جايگاه دوم جدول فروش موسـيقى كلاسـيك جهان قرار 
گرفته اسـت. البته اين ركوردشكنى تنها به همين موضوع 
محدود نشـده و در يكـى از كنسـرت هاى ناظرى ها كه در 
شهر لس آنجلس برگزار شد، هزارو500شماره از اين سى دى 
فروخته شد و يك ركورد تازه را براى شركت سونى به ارمغان 
آورد. چون پيش از آن بالاترين ميزان فروش يك سـى دى 
سونى در يك كنسرت 850 شماره بود. ناظرى كه از 13سال 
قبل سـاكن نيويورك شده اسـت، مى گويد اين شهر جاى 
اوسـت چون خود او مانند نيويورك، وحشى است و چيزى 
نمى تواند جلويش را بگيرد. بـا اين حال وقتى در مقابل اين 
پرسش قرار مى گيرد كه چطور به موسيقى و فرهنگ ايران 
پايبند مانده اسـت، سـكوت مى كند، اشـك در چشمانش 
حلقه مى زند و حدود يك دقيقه تلاش مى كند گريه نكند. از 
هم اكنون مى توان اميدوار بود موفقيت در فروش اين آلبوم، 
مسوولان سونى را ترغيب كند در پروژه بعدى هم با ناظرى 
همكارى كنند. گفت وگوى ما هم بـا او در مورد جديدترين 

اثرش و حال وهواى توليد آن گذشت. 

سـوى  � از  فعاليت هايـى  اخيـر  سـال هاى  در   
موسيقيدان هاى ايرانى در همكارى با هنرمندان خارجى 
صورت گرفته اسـت. مراسـم معرفى آلبوم شما نيز در 
بلندترين نقطه برج ميلاد صورت گرفت. شـنيده ام كه 
شـما از كودكى دوسـت داشـتيد متفاوت باشـيد. اين 
بلندپروازى شما چه خاستگاهى دارد؟ خاستگاه فردى، 

ملى يا جهانى است؟ 
ــدن مرزها خيلى از موسيقيدان ها  طبيعتا به دليل بازش
ــورهاى خارجى سفر  ــته هاى ديگر به كش و هنرمندان رش
مى كنند اما نكته مهم صرفا در همكارى با هنرمندان خارجى 
ــى مى تواند اين كار را انجام دهد، مهم  نيست چون هركس
اين است كه با چه كسى كار مى كنيد. افرادى كه در پروژه 
سمفونى رومى فعاليت كردند، تك اسطوره هاى شاخه اى از 
موسيقى هستند مثلا كسى كه پركاشن آلبوم من را انجام 
داده، «ذاكر حسين» است كه پركاشن زن قرن نام گرفته يا 
ــاز فريم درامز به حساب مى آيد. «مت  «گلن ولز» كه پدر س
هايموويتز» نفر شماره يك ويولنسل جهان شناخته مى شود. 
«پاول نيوبائر» كه جوان ترين مايستر اركستر نيويورك است 
ويولا را مانند ويولن مى نوازد. تهيه كننده من «ديويد فراست» 
ــون بالاترين درصد دريافت  ــت كه بعد از مايكل جكس اس
ــى را دارد. «تاد وايتلاك» كه صدابردارى را انجام  جايزه گرم
داده، جزو بهترين صدابرداران دنياست. من مجموعه خيلى 
ــانى هستند كه  ــفانه كس خوبى را گرد هم آورده ام اما متاس
ــوع ديگرى همان راه  ــاى من را دنبال مى كنند و به ن كاره
ــار در «كارنيگ هال»  ــراى اولين ب ــلا وقتى ب ــد مث را مى رون
ــرت برگزار كردم افراد ديگرى هم  Carnegie Hall كنس

در سانفرانسيسكو كنسرت برپا  كردند كه در نتيجه جمعيت 
ــرت رفت. وقتى در كارنيگ هال كنسرت  كمى به اين كنس
برگزار كردم، من را نمى شناختند اما تمام بليت هاى كنسرت 
ــد و خيلى از رسانه ها در مورد آن نوشتند. اينها را  خريده  ش
گفتم تا به حرف شما در مورد بلندپروازى برسم. من خيلى 
ــتم و مى خواهم همه چيز در بهترين وضعيت  كمال گرا هس
ــد، منتظر  ــرايط، در بهترين حالت نباش ــود. اگر ش ارايه ش
مى شوم و عقب مى ايستم تا شرايط فراهم شود. مى توانستم 
ــال قبل منتشر كنم اما 13سال زندگى  اين آلبوم را 13 س
ــا آلبوم به بهترين  ــرى ام را عقب انداختم ت ــاى هن و ايده ه

ــه تار را به جاى  ــود، مى توانستم تك نوازى س نحو انجام ش
ــين با يك تك نواز سه تار فوق العاده انجام دهم اما  ذاكر حس
ــين در اين آلبوم باشد براى  برايم مهم بود كه نام ذاكر حس
اينكه هدف من شخصى نيست. اگر هدفم شخصى بود مثل 
خيلى هاى ديگر به دنبال ماشين و خانه هاى آنچنانى بودم و 
ــال يكى، دو آلبوم منتشر يا كنسرت برگزار مى كردم.  در س
آخرين كنسرتم در ايران 13سال پيش بود كه در سعدآباد 
ــه  ــال هايى كه در آمريكا بودم، تنها س ــد و در س برگزار ش
كنسرت برگزار كردم درحالى كه خيلى از موسيقيدان هاى 
ايرانى بالغ بر صد كنسرت برپا مى كنند. دليل كم كارى من 
اين است كه مى خواستم مجموعه اى توليد كنم كه متفاوت 
باشد. درست است كه در ابتدا يك هدف شخصى داشتم اما 
در انتها به عنوان يك هدف جهانى مطرح  شد چون ايران را به 
جهان معرفى مى كند. به نظرم بزرگ ترين معضل ما اين است 
كه هيچ چيزى سرجايش نيست مثلا در نشست معرفى آلبوم 
كه در برج ميلاد برگزار شد، خبرنگاران به مسايلى پرداختند 
كه بيشتر حاشيه اى بود، آنها مى توانستند اين نكته را ببينند 
ــى ارايه كرده اما در عين  ــه يك نفر اثرى را در ابعاد جهان ك
ــت يا موسيقى من فلان  حال انتقاد كنند كه آواز من بد اس
ايراد را دارد. البته اين حرف ها براى من مهم نيست، فقط اين 
ــن شود چرا موسيقى ايران مانند هند،  مثال را زدم تا روش
جهانى نشده است و چرا موسيقى دوصدايى كه براى اولين بار 

ــته هاى ابن سينا مطرح شده،  در نوش
ــرفت نكرده چون حركت،  ديگر پيش
ديدگاه و خلاقيت در آن از بين رفته 
است. برخى فكر مى كنند كار نو يعنى 
ناديده گرفتن سنت ها، در صورتى كه 
ــده  ــته نهفته ش تمام جادو، در گذش
ــت و مى توان با همان گوشه ها و  اس
رديف ها، جهان تازه اى ساخت. چطور 
مى شود آنچه را كه داريم رها كنيم؟ 
بايد با آنچه داريم خلاقيت هاى جديد 

ايجاد كنيم. 
اين اثر از نظر تقسيم بندى هاى  �

موسيقى جهانى، ما را در كجا قرار 
مى دهد؟ 

اين اثر در هيچ سبكى نمى گنجد. روساى كمپانى سونى 
مى گويند وقتى اين اثر شنيده شود، منتقدان موسيقى بايد 
ــبك آن يك نام تازه انتخاب كنند به دليل اينكه در  براى س
موسيقى كلاسيك و جهانى نمى گنجد. اين اثر، يك زبان تازه 
موسيقيايى به وجود آورده و تلفيق متفاوتى از شرق و غرب 
است. معمولا در برخورد دو فرهنگ، يك فرهنگ، ديگرى را 
مغلوب مى كند. وقتى موسيقى تركيبى قرن بيستم را گوش 
كنيد، مى بينيد موسيقى يك فرهنگ بر ديگرى غالب شده 
است. هدف اصلى من از پروژه سمفونى رومى اين است كه 
بتوانيم نظرگاه و موسيقى تازه اى را به دنيا معرفى كنيم كه 
ــند. 99درصد  ــگ در حد متعادلى قرار گرفته باش دو فرهن
موسيقى تركيبى شرق و غرب مثل تركيب شدن يك كارت 
ــتند، اين دو با هم تركيب شده اند اما  ــتمال هس با يك دس
مى توان خيلى راحت آنها را از هم جدا كرد. در صورتى كه اگر 
اين دو در هم ذوب شوند، همان تركيبى خواهد بود كه من 
اميدوار بودم به آن برسم. مسوولان كمپانى سونى مى گويند 
ــتم خيلى نزديك شده و اگر  اين اثر به هدفى كه مى خواس
بخش هايى از آن را مخصوصا قسمت هايى را كه بدون كلام 
است براى يك فرد خارجى پخش كنيد، نمى تواند تشخيص 

دهد به كدام كشور تعلق دارد. 
به هرحال يك خاسـتگاه ايرانى پشـت اين اثر قرار  �

دارد و از يـك طرف شـما مى خواهيد حرف خـود را در 
قالب جهانى بزنيد اما وجـود آواز ايرانى در اين آلبوم از 

چه جهت بود؟ 
ــل دارد. من با اين اثر، خصوصيات هر فرهنگ  چند دلي
ــخص ترين عنصر  ــار هم قرار دادم. مهم ترين و مش را در كن
موسيقى ايرانى، تحرير است كه خيلى هم منحصربه فرد است 
البته مغول ها هم تحرير دارند كه شبيه گريه است. من اين 
ويژگى ايرانى را گرفتم و هارمونى و اركستراسيون موسيقى 
كلاسيك و ريتم موسيقى كردى را با هم تركيب كردم و اثر 

جديدى ساختم كه تمام اين خصوصيات را در خودش دارد. 
البته در مورد قدرت آهنگ ها، بقيه قضاوت خواهند كرد. 

چگونه به اين قالب رسيديد؟ آيا پشتوانه آكادميك  �
داشتيد؟ 

من در خانواده اى بزرگ شدم كه با موسيقى آشنا بود و 
ــعادت را داشتم كه شب و روز بهترين هاى موسيقى  اين س
ــنا شوم،  ــته اين هنر آش را گوش كنم و با چهره هاى برجس
ــم. در كنار اينها آنچه  ــور رفت بعد از آن هم به خارج از كش
ــه  ــت. هميش ــام زندگى من بوده، تفاوت و تغيير اس در تم
ــاورم. همه اين اتفاقات باعث  ــته ام تفاوت به وجود بي خواس
چنين جهان بينى اى در من شده است. البته من به صورت 
آكادميك با موسيقى نيز آشنا هستم اما موسيقى اين آلبوم 
در جايى نوشته نشده بود. من سعى مى كنم اول منتقد خودم 
ــم و بعد منتقد ديگران. براى همين اين كار، چهارسال  باش
ــيد. تمام گام هاى ايرانى و سه تارى كه در اين اثر  طول كش
استفاده كرده ام كروماتيك است و در هيچ يك از دستگاه هاى 
موسيقى ايرانى نمى گنجد. حتما اين كار خامى دارد و پر از 
ــت اما يك جورى با اين كار برخورد كرده ام كه از  اشكال اس

نظر آكادميك به طور 99درصد درست باشد. 
چـرا نام ايرانى آلبوم «بعد يازدهـم» و نام جهانى آن  �

«ناگفته» است؟ 
نام اين كار به زبان انگليسى «Untold» يا ناگفته است 
ــم غربى ها اثرى از ايران  چون به چش
 Untold ــه ــت. هدفم اين بود ك اس
ناگفته هاى فرهنگ ايران را به جهان 
ــت  ــد. فرهنگ ايران هنوز درس بگوي
ــت. حتى در آمريكا  معرفى نشده اس
ــت بيان نمى كنند و  نام ايران را درس
مى گويند «آيرن». من فرهنگ ايران را 
براى آنها به عنوان ناگفته تجسم كردم. 
ــرارآميز  ــق و اس واژه Untold عمي
است. اين بود كه براى خارجى ها اسم 
آلبوم را ناگفته گذاشتم تا ناگفته هاى 
فرهنگ ايران به جهان معرفى شود. 
در ايران هم كه چنين كارى لازم نبود 
ــتم. اين اثر چهار فصل دارد  نام آلبوم را «بعد يازدهم» گذاش
ــرى تازه بيان مى كند و به  ــه آفرينش را با طرز تفك و چرخ
پروازى به يك نقطه ناگفته مى رسد كه خود همين مى تواند 
ــتين  ــد. تا پيش از انيش به  وجود آورنده جهان جديدى باش
ــه بعدى است ولى او بعد زمان را به  فكر مى كردند جهان س
فيزيك معرفى كرد و پس از آن بعدهاى پنهانى در طبيعت 
ــد كه در نهايت، اين تئورى پديد آمد كه جهان  ــف ش كش
ــى قرار دارد كه در بعد يازدهم تعريف  در حلقه هاى ارتعاش
ــود. بر اين اساس طبيعت بر موسيقى قرار دارد چون  مى ش
بعد يازدهم برپايه ارتعاش است. اين تئورى مى گويد اگر يكى 
از اين ارتعاشات تكان بخورد، هارمونى ها به هم مى خورند. بعد 
يازدهم همان حجره بسته اى است كه جهان را در خود قرار 
ــيقى ما را  ــد بعد ديگرى از فرهنگ و موس داده و مى خواه

بيان كند. 
اين آلبوم در كدام استوديوها ضبط شده است؟  �

ــتار» در نيويورك كه  ــار» و «ام اس ــتوديوهاى «اوت در اس
ــتوديوهاى دنيا هستند. بخشى از كار  جزو معروف ترين اس
ــكو و خيلى از قسمت هاى آوازى  ــتوديوى گلاس نيز در اس
ــتوديوى منزلمان در تهران ضبط شده است. در ابتدا  در اس
ــلا قرار نبود من در اين اثر آواز بخوانم. وقتى يكى از اين  اص
آهنگ ها را كه براى پدرم ساخته بودم، در استوديو خواندم 
تا نشان دهم چگونه است، يكدفعه شروع به خواندن كردم 
ــش  ــد. اين آهنگ ها در ش و اينگونه آواز من هم وارد كار ش
ــتوديوى ديگر ميكس و در معروف ترين استوديوى دنيا  اس
با عنوان استرلينگ سوند «Sterling Sound» مسترينگ 

شده است. 
مى توانيد به فرم كارتان هم اشاره كنيد؟  �

اين كار چهار فصل دارد و مثل يك سمفونى است منتها 
ــمفونى مدرنى كه تمام قالب هاى آن شكسته  شده. من  س
تمام قالب هايى را كه در سمفونى تعريف شده است، در اين 

سمفونى  استفاده نكرده ام. 

ساخت اين آلبوم چگونه صورت گرفت؟  �
ــد  ــروع ش اين كار از همان روز اولى كه از ايران رفتم، ش
ولى طى چندسال صيقل خورد. ما كنسرتى در كارنيگ هال 
برگزار كرديم كه مورد توجه قرار گرفت و بعد از آن داستان 

كمپانى سونى پيش آمد. 
توليـد آلبوم در كمپانى سـونى از طريـق خود آنها  �

پيشنهاد شد؟ 
ــنهاد اين  ــن تماس گرفتند و پيش ــه. آنها با وكيل م بل
همكارى را دادند. هدف اصلى من نيز از برگزارى كنسرت در 
كارنيگ هال همين بود تا مسوولان كمپانى سونى كنسرت را 

ببينند و متوجه موسيقى ايران شوند. 
قبلا در صحبت هايتان به اين نكته اشاره كرده بوديد  �

كه آرزو داشتيد با كمپانى سونى همكارى كنيد. داشتن 
چنين آرزويى چقدر مهم بود؟ 

آن زمان كه به نيويورك رفتم، دانشجوى موسيقى بودم و 
در خواب هم نمى ديدم با كمپانى سونى همكارى كنم. وقتى 
درس رهبرى اركستر مى خواندم، به ما مى گفتند آهنگ هاى 
مختلف مثل سمفونى شماره پنج گوستاو مالر را تهيه كنيم، 
ــيقى  وقتى براى خريد اين اثر به مغازه هاى فروش آثار موس
مى رفتم، نام دو كمپانى معتبر «سونى كلاسيكال» و «دويچه 
گرامافون» وجود داشت كه بزرگ ترين آثار دنيا را منتشر كرده 
بودند. زمانى كه سى دى هاى سونى را در دستم مى گرفتم، با 
ــت روزى عكس يك ايرانى روى  خودم مى گفتم ممكن اس
سى دى هاى سونى قرار بگيرد و حالا بعد از دوسال اين اتفاق 
ــرت كارينگ هال را برگزار كرديم،  ــت. وقتى كنس افتاده اس
ــت كارى را كه در اين سالن اجرا كرده  ــونى از من خواس س
بودم، برايشان ضبط كنم. اين كار شامل يك ويولا، يك چلو، 
ــه تار من و سازهاى كوبه اى بود. وقتى براى ضبط  دو آواز، س
آلبوم وارد استوديو شدم، ايده آلبوم فعلى در ذهنم جرقه زد 
و در ادامه مدام ايده هاى جديدى پيش آمد. به همين دليل 
هم تاريخ انتشار آلبوم چندين بار تغيير  كرد تاآنجاكه مى توان 

گفت 80درصد برنامه كارينگ هال از اين آلبوم حذف شد. 
با اين همه ممكن اسـت اين سـوال مطرح شـود كه  �

چطور كمپانى سونى به سراغ شما آمد؟ 
ــرجايش نيست  همانطور كه گفتم اينجا، هيچ چيزى س
ــتى براى ارزشگذارى نداريم به عنوان مثال  و معيارهاى درس
اگر يكى از بزرگ ترين خواننده هاى ما كه آقاى رامبد صديف 
است، كنسرت برگزار كند، تعداد زيادى به كنسرت او نروند 
ــرت مى گذارند، جمعيت  ولى وقتى خواننده هاى پاپ كنس
بيشمارى به تماشاى برنامه هايشان مى روند. در غرب اينگونه 
نيست. من توانستم در كارينگ هال كنسرت برگزار كنم كه 
كار ساده اى نيست. در اين سالن، ابرستاره هاى موسيقى جهان 
كنسرت برگزار كرده اند و اگر كسى هم گروهى را كه در اين 
سالن كنسرت دارد، نشناسد باز بليت كنسرت او را مى خرد 
چون مى داند موسيقيدان هايى كه در اين سالن برنامه دارند 
از يك سطحى بالاتر هستند ما چنين معيارهايى را در ايران 
نداريم. وقتى كمپانى سونى فهميد موسيقيدانى از ايران قرار 
است اثرى تلفيقى از شرق و غرب را در اين سالن ارايه كند كه 
جوان است، زشت نيست، پدرش يكى از اسطوره هاى موسيقى 
ايران است، بليت هاى كنسرتش از قبل فروخته شده، روزنامه 
«نيويورك تايمز» با او مصاحبه كرده و «لس آنجلس تايمز» او را 
به عنوان يكى از غول هاى موسيقى سال معرفى كرده است، 
ــد و نمايندگانى فرستاد تا كار او را بررسى  توجهش جلب ش
ــونى پس از تماشاى كنسرت گفته بود كه  كنند. نماينده س
نبايد اين فرصت را از دست بدهيم چون اين كار مى تواند با 
ــم بيايد. بعد از اين كنسرت بود  زاويه ديگرى در دنيا به چش
كه آنها تماس گرفتند و وارد مذاكره شديم. حتى مدير سونى 
به وكيل من نامه نوشته و گفته بود: «آنقدر به اين موسيقى 
گوش كرده ام كه بلندگوهاى دفترم از كار افتاده اند چون اين 
كار صداى متفاوت و عجيبى دارد.» وقتى اين جمله را شنيدم 
اشك از چشمانم ريخت چون او فردى است كه بزرگ ترين 

هنرمندان كلاسيك دنيا با كمپانى اش كار كرده اند. 
 اهميت ضبط اثر در كمپانى سونى چيست؟  �

از روز 11 مارس براى اولين بار اثرى از موسيقى ايران در 
كنار آثارى از چهره هاى مطرحى همچون مايكل جكسون، 
ــه از طريق اين  ــا و... قرار مى گيرد ك ــلى، مدون الويس پريس
كمپانى منتشر شده است. يك اثر ايرانى در دسترس افرادى 
قرار مى گيرد كه حتى برخى از آنها نمى دانند ايران در كجاى 
ــنوم،  ــه جغرافيا قرار دارد. هنوز وقتى اين كار را مى ش نقش
نكته هاى جديدى كشف مى كنم. صادقانه مى گويم كه براى 
انتشار اين آلبوم مديران سونى بايد گردن هايشان را روى لبه 
تيغ مى گذاشتند چون آثار موسيقى ايرانى فروش خيلى كمى 

در جهان دارند... 
ادامه در صفحه 8

حافظ ناظرى در گفت وگو با «شرق»: 

جادو در گذشته نهفته است
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پرويز براتى . سحر آزاد

نيما توسلى

موسيقى ايرانى هنوز قابليت 
ارتباط با دنيا را ندارد هرچند اين 
خصوصيت، چيزى از ارزش هاى 

موسيقى ما كم نمى كند. موسيقى 
ايرانى نه تنها جهانى نشده 

بلكه از چهار سال قبل خيلى از 
طرفداران خود را نيز از دست 

داده است، حتى خود ايرانيان هم 
به كنسرت هاى ايرانى نمى روند. 
در آمريكا و اروپا قدرت انتخاب 

خيلى بالاست


